
2. hIe provisions of the Agreement shalh have effect:

(a) in respect of tax withheld at the source on amounts paid or credited to
non-residents on or after the first day of lanuary in the calendar year
following that in which the Agreemeut entera iat force; and

(b> in respect of other taxes for taxation years beginniug on or after the
first day of January in the calendar year following tbàt in which the
Agreement entera loto force.

ARTICLE 28

Mbis Agreemuent shall reniain in force until termlnated by a Contating S*te.
Ether, Contracting Stae ay termunate the Agreement, through the diplomatie
chiannel, by giving to the other Contracting State a wrlttcn notice of termination on or
before June 30 in any calendar year frorn the flfdx year after the yer in which the
Agreement entered into force. In sucb event, the Agreement shal! cease t0 have
effect:

(a) in respect of tax withheld at. the source on amounns paid or credited to
non-residents on or afler the finit day of January of the calendar year following
that in wblch the notice of termination la given; and

(b) in respect of other taxes for taxation years beglnnlng on or after the first day
of January of the calendar year following tha1 lu whlch the notice of
terination la given.

IN WITNESS WEREOF the underslgned, beiug duly authorlzed theret by their
respective Goveruments, have signed this Agreemeut.

DONE ln duplicate At , Waib-tis 151 day of
of the yer One thousaud ulue hundred sud ninety-seven. in thu English. French and
Vietcamese lauguages, each version being equafly authentlc.

FOR TEE G0VERINMENT FOR TRE GOVERNNMT F TE
0F CANADA/j SoCuiuT ioEPMuC OF VIwmZÂII

Diane Mari eau


